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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ২৪৩৪

৩৫/ িকয়ামত ও মমশী িবষয় (ه صلى الله عليه وسلمكتاب صفة القيامة والرقائق والورع عن رسول ال)
পিরেদঃ ১০. শাফা’আত সে

আরবী

ِبا نع ،مانَ التَّييو حبنَا ارخْبكِ، ااربالْم نب هدُ البنَا عرخْبرٍ، انَص ندُ بيونَا سرخْبا

زُرعةَ بن عمرِو بن جرِيرٍ، عن ابِ هريرةَ، قَال ات رسول اله صل اله عليه وسلم

بِلَحم فَرفع الَيه الذِّراعُ فَاكلَه وكانَت تُعجِبه فَنَهس منْها نَهسةً ثُم قَال ‏ "‏ انَا سيِدُ النَّاسِ

يوم الْقيامة هل تَدْرونَ لم ذَاكَ يجمع اله النَّاس الاولين والآخرِين ف صعيدٍ واحدٍ

فَيسمعهم الدَّاع وينْفُذُهم الْبصر وتَدْنُو الشَّمس منْهم فَيبلُغُ النَّاس من الْغَم والْربِ ما

لا يطيقُونَ ولا يحتَملُونَ فَيقُول النَّاس بعضهم لبعضٍ الا تَرونَ ما قَدْ بلَغَم الا تَنْظُرونَ

من يشْفَع لَم الَ ربِم فَيقُول النَّاس بعضهم لبعضٍ علَيم بِآدم ‏.‏ فَياتُونَ آدم فَيقُولُونَ

دُوا لَكَ اشْفَعجةَ فَسئلاالْم رماو هوحر نيكَ منَفَخَ فو دِهبِي هشَرِ خَلَقَكَ الو الْببا نْتا

بقَدْ غَض ِبنَّ را مآد ملَه قُوللَغَنَا فَيا قَدْ بى متَر لاا يهف نا نَحى متَر لاِكَ ابر َللَنَا ا

ةرالشَّج نع انقَدْ نَه نَّهاو ثْلَهم دَهعب بغْضي لَنو ثْلَهم لَهقَب بغْضي ا لَمبغَض موالْي

فَعصيت نَفْس نَفْس نَفْس اذْهبوا الَ غَيرِي اذْهبوا الَ نُوح ‏.‏ فَياتُونَ نُوحا فَيقُولُونَ يا

نُوح انْت اول الرسل الَ اهل الارضِ وقَدْ سماكَ اله عبدًا شَورا اشْفَع لَنَا الَ ربِكَ

الا تَرى ما نَحن فيه الا تَرى ما قَدْ بلَغَنَا فَيقُول لَهم نُوح انَّ ربِ قَدْ غَضب الْيوم غَضبا

مقَو َلا عتُهوعةٌ دوعد انَ لقَدْ ك نَّهاو ثْلَهم دَهعب بغْضي لَنو ثْلَهم لَهقَب بغْضي لَم

نَفْس نَفْس نَفْس اذْهبوا الَ غَيرِي اذْهبوا الَ ابراهيم ‏.‏ فَياتُونَ ابراهيم فَيقُولُونَ يا

يهف نا نَحى متَر لاِكَ ابر َللَنَا ا ضِ اشْفَعرالا لها نم يلُهخَلو هال ِنَب نْتا يماهربا

ّناو ثْلَهم دَهعب بغْضي لَنو ثْلَهم لَهقَب بغْضي ا لَمبغَض موالْي بقَدْ غَض ِبنَّ را قُولفَي

َلوا اباذْه نَفْس نَفْس دِيثِ نَفْسالْح انَ فيو حبا نهراتٍ فَذَكذَبك ثثَلا تذَبقَدْ ك

هلَكَ الفَض هال ولسر نْتا وسا مقُولُونَ يفَي وستُونَ ما‏.‏ فَي وسم َلوا ابرِي اذْهغَي
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بِرِسالَته وبِلامه علَ الْبشَرِ اشْفَع لَنَا الَ ربِكَ الا تَرى ما نَحن فيه فَيقُول انَّ ربِ قَدْ

ا لَمنَفْس قَدْ قَتَلْت ّناو ثْلَهم دَهعب بغْضي لَنو ثْلَهم لَهقَب بغْضي ا لَمبغَض موالْي بغَض

يستُونَ عا‏.‏ فَي يسع َلوا ابرِي اذْهغَي َلوا اباذْه نَفْس نَفْس ا نَفْسهبِقَتْل روما

ف النَّاس تلَّمكو نْهم وحرو ميرم َلا الْقَاها تُهملكو هال ولسر نْتا يسا عقُولُونَ يفَي

موالْي بقَدْ غَض ِبنَّ را يسع قُولفَي يهف نا نَحى متَر لاِكَ ابر َللَنَا ا دِ اشْفَعهالْم

نَفْس نَفْس ا نَفْسذَنْب رذْكي لَمو ثْلَهم دَهعب بغْضي لَنو ثْلَهم لَهقَب بغْضي ا لَمبغَض

ولسر نْتدُ امحا مقُولُونَ يدًا فَيمحتُونَ مافَي دٍ ‏.‏ قَالمحم َلوا ابرِي اذْهغَي َلوا اباذْه

اله وخَاتَم الانْبِياء وقَدْ غُفر لَكَ ما تَقَدَّم من ذَنْبِكَ وما تَاخَّر اشْفَع لَنَا الَ ربِكَ الا تَرى

دِهامحم نم َلع هال فْتَحي ثُم ِبراجِدًا لس رخشِ فَارالْع تتَح فَآت قنْطَلفَا يهف نا نَحم

لكَ سسار فَعدُ ارمحا مي قَالي ثُم لدٍ قَبحا َلع هفْتَحي ا لَمىشَي هلَيع الثَّنَاء نسحو

قُول‏.‏ فَي تما ِبا ري تما ِبا ري تما ِبا ري قُولفَا سار فَعر‏.‏ فَا تُشَفَّع اشْفَعو طَهتُع

مهو نَّةابِ الْجوبا نم نميابِ الاالْب نم هلَيع ابسح لا نكَ متما نم لخددُ امحا مي

نيا بنَّ ما دِهبِي الَّذِي نَفْسو قَال ابِ ثُموبالا نكَ مى ذَلوا سيمالنَّاسِ ف اءكشُر

فى ‏"‏ ‏.‏ ورصبةَ وم نيا بمكو رجهةَ وم نيا بمك نَّةالْج ارِيعصم نم نياعرصالْم

الْبابِ عن ابِ برٍ الصدِّيق وانَسٍ وعقْبةَ بن عامرٍ وابِ سعيدٍ ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا

وهو وفانَ كيح نيدِ بعس نب يحي هماس مانَ التَّييو حبا‏.‏ و يححص نسح دِيثح

ثقَةٌ وابو زُرعةَ بن عمرِو بن جرِيرٍ اسمه هرِم ‏.‏

বাংলা

২৪৩৪। আবূ রাইরা (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলন, কান এক সময় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাােমর সামেন মাংস আনা হেলা। তারপর তােক সামেনর একিট রান উিঠেয় দয়া হেলা। িতিন তা খুবই

পছ করেতন- আর িতিন তা দাঁত িদেয় িছেড় িছেড় খেত থাকেলন। তারপর িতিন বলেলনঃ িকয়ামত িদবেস

আিমই হেবা সকল মানুেষর নতা। তামরা িক জান এর কারণ িক? আাহ তা’আলা সিদন পূেবকার ও পেরর

সকল মানুষেক এক জায়গায় সমেবত করেবন।

একজেনর আওয়াজই সবার কােছ পৗেছ যােব এবং সবাই একজেনর দৃিসীমার মেধ থাকেব। সূয তােদর খুব

িনকেট এেস যােব। মানুষ সীমাহীন দুেভাগ ও সামেথর অতীত দুভাবনায় পেড় যােব এবং ধযহারা হেয় পড়েব।
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তারা পররেক বলেব, তামরা িক এ দুঃসহ িবপদ দখেত পা না? তামােদর ভুর িনকট তামােদর জন

সুপািরশ করেত পাের এপ কাউেক খুঁেজ দখছ না কন? লােকরা এেক অপরেক বলেব, তামােদর উিচত

আদম (আঃ)-এর কােছ যাওয়া। অতএব, তারা আদম (আঃ)-এর িনকট িগেয় বলেব, আপিন তা মানব জািতর

আিদ িপতা। আাহ তা’আলা আপনােক তার িনজ হােত বািনেয়েছন এবং আপনার মেধ তার সৃ হ ফুেক

িদেয়েছন।

তারপর িফিরশতােদর িনেদশ িদেল তারা আপনােক িসজদা কেরেছন। আপিন আমােদর জন আপনার ভুর

িনকট সুপািরশ কন। আপিন িক দখেত পােন না আমরা িক অবার মেধ পিতত আিছ? আপিন িক লয

করেছন না আমরা দুঃখ-দুদশার শষ সীমায় পৗেছ গিছ!

আদম (আঃ) তােদরেক বলেবন, আমার ভু তা আজ এতই াধািত হেয়েছন যপ ইিতপূেব আর কখেনা

হনিন এবং পেরও কখেনা হেবন না। িতিন আমােক একিট গােছর বাপাের (তার ফল খেত) িনেষধ কেরিছেলন।

আিম সটা অমান কেরিছ। নাফসী, নাফসী, নাফসী (অথাৎ- আমারই তা কান উপায় দখিছ না)। তামরা অন

কােরা িনকেট যাও। তামরা বরং নূহ (আঃ)-এর িনকট যাও।

তারা তখন নূহ (আঃ)-এর িনকট িগেয় বলেব, হ নূহ! আপিন তা দুিনয়াবাসীেদর জন থম রাসূল। আাহ

তা’আলা আপনােক আবদ শাকুর (কৃত বাাহ) উপািধ িদেয়েছন, আপিন আমােদর জন আপনার ভুর িনকট

সুপািরশ কন। আপিন িক দখেত পােন না য, আমরা িক অবায় পিতত আিছ, আপিন িক লয করেছন না

আমরা দুঃখ-দুদশার শষ সীমায় পৗেছ গিছ!

নূহ (আঃ) তােদরেক বলেবন, আজ আমার িতপালক এতই রাগািত হেয়েছন যমনিট এরপূেব আর কখেনা

হনিন এবং পেরও হেবন না। আমােক একিট দু’আ করার অিধকার দয়া হেয়িছল (য উেেশই দুআ করব

আাহ তা’আলা তা কুবুল করেবন বেল অীকার িছল)। িক আিম আমার উােতর িবে সই দুআ কেরিছ।

নাফসী, নাফসী, নাফসী। তামরা অন কােরা কােছ যাও। তামরা বরং ইবরাহীম (আঃ)-এর িনকট যাও।

তারা ইবরাহীম (আঃ)-এর িনকট িগেয় বলেব, হ ইবরাহীম! আপিন আাহর নবী এবং দুিনয়াবাসীেদর মেধ তার

অর বু। আমরা িক অবার মেধ পিতত আিছ আপিন দখেত পােন না? আপিন আমােদর জন আপনার

ভুর িনকট সুপািরশ কন।

িতিন বলেবন, আমার পেরায়ারিদগার আজ এতই রাগিত হেয়েছন, যমনিট এরপূেব িতিন আর কখেনা হনিন

এবং পেরও কখেনা হেবন না। আিম িতনিট িমথা কথা বেলিছ। আবূ হাইয়ান তার বিণত হাদীেস সেলা উেখ

কেরেছন। নাফসী, নাফসী, নাফসী (আিম আজ আমার িনেজর িচায় অির)। তামরা বরং অন কােরা িনকট

যাও, তামরা মূসা (আঃ)-এর িনকট যাও।

তখন তারা মূসা (আঃ)-এর িনকট উপিত হেয় বলেব, হ মূসা। আপিন তা আাহর রাসূল, আাহ তার

িরসালাত ও বাকালাপ ারা আপনােক মানুেষর উপর মযাদা দান কেরেছন। আপিন িক আমােদর াণাকর এ

কণ অবা দখেছন না? আপিন আমােদর জন আপনার ভুর িনকট সুপািরশ কন।
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িতিন বলেবন, আাহ তা’আলা তা আজ এতই াধািত হেয়েছন, যমনিট এরপূেব িতিন আর কখেনা হনিন

আর পেরও হেবন না। আিম তা এক লাকেক হতা কেরিছ। অথচ তােক হতার িনেদশ আমােক দান করা

হয়িন। নাফসী, নাফসী, নাফসী। তামরা বরং অন কােরা িনকট যাও। তামরা ঈসা (আঃ)-এর িনকট যাও।

তখন ঈসা (আঃ)-এর িনকট িগেয় তারা বলেব, হ ঈসা। আপিন আাহর রাসূল, তার একিট বাণী যা িতিন

মারইয়ােমর গেভ িনেপ কেরেছন এবং তার সৃ আা। আপিন দালনায় থাকাবায় মানুেষর সােথ কথা

বেলেছন। আপিন িক আমােদর এ কণ অবা দখেছন না? আপিন আমােদর জন আপনার ভুর িনকট

সুপািরশ কন।

তখন ঈসা (আঃ) বলেবন, আমার পেরায়ারিদগার আজ এতই রাগািত হেয়েছন, যমনিট এর আেগ িতিন আর

কখেনা হনিন এবং পের কখেনা হেবন না। িতিন কান নােহর কথা উেখ করেবন না। িতিন বলেলন, নাফসী,

নাফসী, নাফসী। তামরা অন কােরা িনকট যাও। তামরা মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর িনকট যাও।

তখন তারা মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর িনকট হািযর হেয় বলেব, হ মুহাাদ। আপিন আাহর

রাসূল, নবীগেণর মেধ সবেশষ নবী, আপনার পূবাপর সম নাহ মাফ কের দয়া হেয়েছ। আপিন িক দখেছন

না আমরা িক অবায় পিতত আিছ! আপিন আমােদর জন আপনার ভুর িনকট সুপািরশ কন।

তখন আিম রাওয়ানা হেয় আরেশর নীেচ উপিত হেবা। তারপর আমার ভুর উেেশ সাজদায় লুিটেয় পড়ব।

তারপর আাহ তা’আলা আমার জন তার শংসা ও সেবাম ণগােনর এমন িকছু উু কের িদেবন যা

আমার পূেব আর কােরা জন উু করা হয়িন। তারপর বলা হেব, হ মুহাাদ! তুিম মাথা উঠাও এবং আেবদন

কর, তামার আেবদন পূরণ করা হেব, সুপািরশ কর তামার সুপািরশ কুবুল করা হেব।

তারপর আিম মাথা তুেল বলব, হ পেরায়ারিদগার! আমার উাত, হ পেরায়ারিদগার! আমার উাত (তােদর

রা কন)। তখন আাহ তা’আলা বলেবন, হ মুহাাদ! তামার উােতর মেধ যােদর কান িহসাব-িনকাশ

নই তােদরেক তুিম জাােতর ডান দরজা িদেয় েবশ করাও। অিধক তারা অন মানুেষর সােথ শরীক হেয়

অনান দরজা িদেয় েবশ করার অিধকারও পােব।

তারপর িতিন বলেলন, যার হােত আমার াণ সই মহান সার শপথ! জাােতর দরজার দুিট চৗকােঠর মধকার

ববধান মা ও হাজার এবং মা ও বুসরার মধকার ববধােনর সমান।

সহীহ, তাখরীজ তাহাতীয়া (১৯৮), িযলালুল জাাত (৮১১)।

আবূ বকর িসীক, আনাস, উকবা ইবনু আিমর ও আবূ সাঈদ (রাঃ) হেতও এ অনুেেদ হাদীস বিণত আেছ।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ। আবূ হাইয়ান আত-তাইনীর নাম ইয়াহইয়া ইবনু সাঈদ ইবনু

হাইয়ান। িতিন কৃফার অিধবাসী এবং িব বণনাকারী।

English
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Abu Hurairah narrated:
""Some meat was brought to the Prophet (s.a.w) and a foreleg was
presented to him, and he used to like it, so he bit from it. Then he said: 'I will
be the 'Leader' of the people on the Day of Resurrection. Do you know why
that is? Allah will gather the people, the first and the last, on one level
ground where they will (all) be able to hear a caller, and all of them will be
visible, and the sun will be brought near such that the people will suffer
distress and trouble that they cannot tolerate nor bear. Then some people
will say: "Don't you see the state you have reached? Why don't you look for
a person who can intercede for you with your Lord? " Some of them will say
to others: " You should go to Adam." So they will go to Adam and say, "You
are the father of all mankind, Allah created you with His Own Hands, and
breathed into you from His spirit (which He creted for you) and ordered the
angels to prostrate for you. Will you not intercede for us with your Lord?
Don't you see what has happened to us? Don't you see the state we have
reached?" On that Adam will reply, "Today my Lord has become angry such
that He has never before been angry, and will never be thereafter. He
forbade me (to eat from) the tree, but I disobeyed(Him), Myself! Myself!
Myself! Go to somebody else; Go to Nuh." They will go to Nuh and say: "O
Nuh! You are the first among the Messengers to the people of the earth, and
Allah named you a thankful slave. Will you not intercede for us with your
Lord? Don't you see what has happened to us? Don't you see the state we
have reached?" Nuh will say to them : "Today my Lord has become angry as
He has never before been angry, and will never be thereafter. I had been
given one supplication, and I supplicated against my own people. Myself!
Myself! Myself! Go to someone else! Go to Ibrahim." They will go to Ibrahim
and say: "O Ibrahim! You are Allah's Prophet and His Khalil among the
people of the earth, so intercede for us with your Lord, don't you see what
hads happened to us?" He will say: "Today my Lord has become angry as He
has never before been angry and will never be thereafter. Indeed I uttered
three lies."- Abu Hayyyan (a narrator) mentioned them in his narration - "
Myself! Myself! Myself! Go to someone else! Go to Musa." So they will go to
Musa and say: "O Musa! You are the Messenger of Allah who Allah
distinguished above the people with His Message and His Speech, intercede
for us with your Lord. Don't you see what has happened to us?" So he will
say "Today my Lord has become angry as He has never before been angry
and will never be thereafter. Indeed I killed a person whom I was ordered not
to kill. Myself! Myself! Myself! Go to someone else; Go to 'Eisa." They will go
to 'Eisa and say: "O 'Eisa ! You are the Messenger of Allah and His Word
which He placed into Mariam, and a Spirit from Him, and you spoke to the
people in the cradle. Intercede for us with your Lord. Don't you see what has
happened to us?" Then 'Eisa will say: "Today my Lord has become angry as
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He has never before been angry and will never be thereafter." He will not
mention a sin, but will say: "Myself! Myself! Myself! Go to someone else! Go
to Muhammad." He said: 'They will go to Muhammad(s.a.w) and they say: "O
Muhammad! You are the Messenger of Allah and the last of the Prophets,
and your past and future sins have been pardoned. Will you not intercede for
us with your Lord, don't you see what has happened to us?" Then I will
depart until I come to under the Throne to fall prostrating before my Lord.
Then Allah will guide me to such praises and beautiful statements of
glorification which He did not guide anyone to before me. Then He will say:
"O Muhammad! Raise your head. Ask,so that you may be granted and
intercede so that your intercession may be accepted." I will raise my head
and say: "O Lord! My Ummah! O Lord! My Ummah! O Lord! My Ummah!" He
will say: "O Muhammad! Let those of your Ummah who have no accounts
enter the gate on the right among the gates of Paradise, and they shall
share in the gates other than that with the people.'" Then he (s.a.w) said: 'By
the One in Whose Hand is my soul! What is between every two gate-posts in
Paradise is as what is between Makkah and Hajar, and what is between
Makkah and Busra.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41093

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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